גדליה גינזבורג ויצחק אימס

שלטי הגיבורים - הוצאה חדשה

בחודשים האחרונים אנו שוקדים בכולל בית הבחירה בכרמי צור על הוצאה לאור מחדש של הספר שלטי הגיבורים מאת ר' אברהם הרופא (פורטלאונה), שהודפס פעם יחידה על ידי המחבר ב1612- (ה' שע"ב) במנטובה, איטליה. 

רקע

מאז ומעולם התפרסמו הקהילות היהודיות באיטליה באיכותן ובעושרן הרוחני. הן הוציאו מתוכן דמויות בולטות, שתרמו תרומה חשובה ביותר לעולם התרבותי הכללי ולאוצרות הרוח היהודיים.

המאות ה16-15- ידועות כתקופת הרנסאנס. בתקופה זו התפתחו תחומי המחקר והאומנות לכל סוגיהם, והיהודים נטלו בהתפתחות זו חלק חשוב. הקהילות היהודיות, שמנו בסך הכול בין חמישים למאה אלף נפש, הוציאו מתוכן מלומדים ויוצרים כמעט בכל תחום. 
בספרי המחקר של יהדות איטליה מנויות רשימות של אישים בולטים כאלו. קיימות אף משפחות שהעבירו את עיסוקן בירושה מדור לדור. שילוב לימודי התורה למקצועותיהם עם הלימודים ההומניסטיים כגון פילוסופיה, שפות קלסיות, רפואה ומדע, התפתח הן ברומא, שהיא הקהילה היהודית העתיקה ביותר, והן בערי המדינה הרחוקות יותר בדרום איטליה ובצפונה.
החוקרים מציינים את התעניינותה הגדולה של הכנסייה בעולם היהודי בתקופה זו, מה שהביא להקמת קתדראות ללימוד השפה העברית ומקצועות היהדות עצמם באוניברסיטות. מאידך, ידועה תקופה זו גם ברדיפות הדת היהודית, לא רק באינקוויזיציה בספרד ובשרפת התלמוד בפריז, אלא גם באיטליה: שרפת התלמוד ברומא ב1555-, תליית יהודים בכמה ערים ועוד. 

בתוך המכלול החברתי הזה קמו ישיבות מפורסמות סביב אישים שונים, שנזכיר כאן רק אחדים מהם:

1. רבי עובדיה מברטנורה, שכתב באיטליה את פירושו הידוע למשנה, והשלימו בארץ ישראל.

2. הרב יהודה מינץ ובנו הרב אברהם, שניהלו ישיבה גדולה בפדואה. 

3. הרב אליהו דילמדיגו ובנו הרב יוסף שלמה (יש"ר) שפעלו בכרתים.

4. הרב שלמה מולכו, שנדד מפורטוגל והועלה על המוקד באיטליה (1532).


5. רבי מאיר מפדואה (המהר"ם) ובנו רבי שמואל (מהרש"ק).


6. רבי משה פרובינציאלי, מרבני מנטובה.


7. רבי עובדיה ספורנו, הידוע מפירושו לתורה.


8. רבי מנחם מפאנו, מחבר ספרים בהלכה וקבלה.


9. הרב יהודה מוסקאטו, הידוע מכתביו המוזיקליים.

אלו שמות מעטים מבין עשרות רבנים שלמדו, כתבו ספרים ושותי"ם והנהיגו את קהילותיהם.

מבין מכלול הנושאים שבהם עסקו רבני תקופה מפוארת זו בולט מחקר נושאי המקדש. הרב אברהם סופר כותב בהקדמתו לפירוש מסכת מידות של הרב משה קאזיס: "הגיעו אלינו יותר חיבורים וספרים על ענינים אלה מרבני איטליה מאשר מכל חכמי התורה שבמדינות אחרות". ייתכן שגישת ההומניזם, ששמה במרכזה את האדם, הביאה כמשקל נגד את עיסוקם הרב של חכמי איטליה דווקא בנושאי הקודש והמקדש, שבו הקב"ה הוא המרכז והיהודי הוא העובדו שם.

הספר

הספר שלטי הגיבורים מתאר את הר הבית והמקדש ואת כל נוהגי העבודה בו. הוא מבוסס על המקרא ועל פירושי חז"ל לגבי הבית הראשון, ועל תיאורי המשנה, פרשנות חז"ל, הלכות הרמב"ם ודברי רבותינו הראשונים לגבי הבית השני. בסדר ובתמציתיות מרכז המחבר ב90- פרקי הספר את הדעות השונות הנוגעות למקדש, להלכותיו, ולסדרי העבודה בו בחול ובחג. הוא מביע את דעתו בנושאים השנויים במחלוקת, לא כפוסק אלא על פי הגיונו וידיעותיו התורניות והכלליות. 

בכל מקום שההלכה נוגעת בתחום מדעי הוא מרחיב ומפרט, והרי כמה דוגמות: 

I. הוא עוסק בזיהוי בוטני של צמחי הקטורת ושמן המשחה, ומביא את כל הידע שהיה קיים בתקופתו במסורות יהודיות, נוצריות ומוסלמיות באשר לזיהוים. 

II. הוא כותב פרקים שלמים בתחום המוזיקה מתוך הבנתו ששירת הלוויים ונגינתם במקדש הייתה בהרכבים מוזיקליים שאין דומה להם בעולם כולו.

III. הוא אוסף את כל הידוע למן העת העתיקה ועד זמנו על זיהוין של אבני החושן ועל סגולותיהן. 

כל המילים הלועזיות שחדרו לעברית זוכות לפרשנות ולניתוח מדוקדק. הוא מנצל לשם כך את שליטתו בעשר שפות אירופאיות ושמיות, ובמיוחד ביוונית ובלטינית. 

זהו אפוא ספר יחיד במינו, בתקופתו, ואולי עד ימינו אלה, המנסה להקיף את מכלול הנושאים התורניים והמדעיים הקשורים במקדש.

על המחבר

ר' אברהם הרופא פורטלאונה נולד ב1542- (ה' ש"ב) באיטליה למשפחה מפורסמת, שכבר היו בה ארבעה דורות של רופאים. הוא למד תורה בצעירותו בבית אביו ומפי רבותיו המהר"ם מפדואה ויוסף זרקא. אחר כך המשיך ללמוד תורה בישיבת בולוניה ובישיבת מנטובה אצל הרב יהודה פרובינציאלי, עד הסמכתו לרבנות. בשנים אלו החל לרכוש גם השכלה כללית באוניברסיטה היהודית במנטובה, ובהיותו בן 24 (1566 ה' שכ"ו) קיבל תואר דוקטור לרפואה. 

למרות רדיפות הכנסייה התמנה ב1573- (ה' של"ג) לרופא חצר הדוכס. במקביל שימש גם כמוהל, ובפנקסו המפורט רשומים שמות 360 ילדים שמל: לגבי כל אחד מהם מצוין תאריך המילה, שם הילד, ונושא הדרשה...

את רוב חייו הקדיש לעיסוקו ברפואה ובמדעים כלליים, ואף חיבר ספרים בנושאים אלה. 

ב1602- (ה' שס"ב) חלה בשיתוק חלקי. הוא הרהר במצבו והגיע למסקנה שמיעט לעסוק בתורה בחייו. כתיקון לאשר קלקל החליט לכתוב לבניו ספר הדרכה בתורה ובתפילה לפי סדר יומיומי, וכמבוא לספר כתב את "שלטי הגיבורים". בהבנת מבנה המקדש והעבודה הסדירה בו הוא ראה רקע מתאים לסדרי התפילה שלנו, הבאים במקום העיקר שחסר. 

הערכת הספר

פרשני המשנה העוסקים בנושאי המקדש מתייחסים אל פירושיו של ה"שליט". תוספות יום טוב ותפארת ישראל מביאים את פירושיו, לעתים מקבלים אותם ולעתים דוחים אותם. הפרשנים האחרונים, עד ימינו, מרבים לצטטו, שכן יש תחומים רבים שבהם פירושו הוא פירוש מקורי והפירוש יחיד הדן בהיבטים הריאליים של הנושא.

שמענו כי הרב כהנמן (ראש ישיבת פוניבז') פגש בספר הנדיר הזה באקראי, ובמשך לילה שלם לא עצם עין ולמד בו. מאז לא מש הספר מעל שולחנו.

עבודתנו

כאמור, הספר יצא לאור ב1612-, מודפס באותיות רש"י צפופות. גוף הספר תופס 206 עמודים, והתוספות לספר משתרעות על פני 164 עמודים נוספים, שבהם מתוארים סדרי לימוד לכל ימות השנה. לאחר הדפסה מקורית זו נדפסו כמה הוצאות צילום מהמקור, האחרונה שבהן בירושלים 1970 (ה' תש"ל).

אנו מקווים להוציא את הספר בצורה חדשה: מודפס באותיות מרובעות, עם חלוקה לפסקות ובתוספת כותרות ומפתחות רבים. 

בהערותינו לנוסח אנו מביאים את מקורותיו של המחבר תוך תיקון שגיאות קלות וביקורת.

מאידך אנו מעדכנים את הספר בהערות מספרים תורניים מאוחרים יותר וממחקרים כלליים בארכיאולוגיה, בבוטניקה, בגימולוגיה (תורת האבנים הטובות), בזואולוגיה ובעוד תחומים, שנעשו עד ימינו אלה.

ברכתו של הרב מרדכי אליהו שליט"א מלווה אותנו. אנו מקווים שספר זה, כשיושלם, יוסיף לידע של העם ולכיסופיו לבניין המקדש ולחידוש העבודה בו.

בעמודים הבאים הבאנו טיוטה ראשונה של הפרק הראשון של הספר.
156
159

